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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all

night.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all
night.
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night.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all

night.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all
night.
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And he said, Behold now, my lords, turnin, | pray you, into your servant's house, and tarry all night, and wash
your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide in the street all
night.
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01_GEN_19:02 And he said, Behold now, my |8faS kAt 3204 you, into your servant's house, and tarry all
night, and wash your feet, and ye shall rise up early, and go on your ways. And they said, Nay; but we will abide
in the street all night.
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And tarry with him afew days, until thy brother's fury turn away;
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And tarry with him afew days, until thy brother's fury turn away;
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And tarry with him afew days, until thy brother's fury turn away;
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And tarry with him afew days, until thy brother's fury turn away;
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And tarry with him afew days, until thy brother's fury turn away;
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And tarry with him afew days, until thy brother's fury turn away;
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01_GEN_27:44 And tarry with him afew days, Uafi&NyHrethid®tury turn away;
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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And Laban said unto him, | pray thee, if | have found favour in thine eyes, [tarry: for] | have learned by
experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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01_GEN_30:27 And Laban said unto him, | pr%k%@,w?%ehfﬁlhnd favour in thine eyes, [tarry: for] | have
learned by experience that the LORD hath blessed me for thy sake.
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Haste ye, and go up to my father, and say unto him, Thus saith thy son Joseph, God hath made me lord of all
Egypt: come down unto me, tarry not:
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Haste ye, and go up to my father, and say unto him, Thus saith thy son Joseph, God hath made me lord of all
Egypt: come down unto me, tarry not:
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Haste ye, and go up to my father, and say unto him, Thus saith thy son Joseph, God hath made me lord of all
Egypt: come down unto me, tarry not:
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Haste ye, and go up to my father, and say unto him, Thus saith thy son Joseph, God hath made me lord of all
Egypt: come down unto me, tarry not:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_45/01_GEN_45_09/01_GEN_45_09.pdf

Verse Studies01 GEN 45 09 01_GEN_45_09 (6).html

Haste ye, and go up to my father, and say unto him, Thus saith thy son Joseph, God hath made me lord of all
Egypt: come down unto me, tarry not:
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Haste ye, and go up to my father, and say unto him, Thus saith thy son Joseph, God hath made me lord of all
Egypt: come down unto me, tarry not:
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01_GEN_45:09 Haste ye, and go up to my fath& -84 b MIRh, Thus saith thy 22 SON_Joseph, God hath
made me lord of all Egypt: come down unto me, tarry not:
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And they baked unleavened cakes of the dough which they brought forth out of Egypt, for it was not |eavened;
because they were thrust out of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared for themselves any victual.
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And they baked unleavened cakes of the dough which they brought forth out of Egypt, for it was not |eavened;
because they were thrust out of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared for themselves any victual.
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And they baked unleavened cakes of the dough which they brought forth out of Egypt, for it was not |eavened;
because they were thrust out of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared for themselves any victual.
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And they baked unleavened cakes of the dough which they brought forth out of Egypt, for it was not |eavened;
because they were thrust out of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared for themselves any victual.
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And they baked unleavened cakes of the dough which they brought forth out of Egypt, for it was not |eavened;
because they were thrust out of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared for themselves any victual.
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And they baked unleavened cakes of the dough which they brought forth out of Egypt, for it was not |eavened;
because they were thrust out of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared for themselves any victual.
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02_EXO_12:39 And they baked unleavened cals 5 Pietdadgdiihich they brought forth out of Egypt, for it was
not leavened; because they were thrust out of Egypt, and could not tarry, neither had they prepared for themselves
any victual.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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And he said unto the elders, Tarry ye here for us, until we come again unto you: and, behold, Aaron and Hur [are]
with you: if any man have any mattersto do, let him come unto them.
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02_EXO_24:14 And he said unto the elders, TaHR-5F&Rerd£df i&Mintil we come again unto you: and, behold,
Aaron and Hur [are] with you: if any man have any matters to do, let him come unto them.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_14/03_LEV_14_08/03_LEV_14_08.mp4

PDF Photo 03 LEV 14 08 03_LEV_14_08 (5).html

And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_14/03_LEV_14_08/right.html

Verse Studies03 LEV 14 08 03_LEV_14_08 (7).html

And he that is to be cleansed shall wash his clothes, and shave off all his hair, and wash himself in water, that he
may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of his tent seven days.
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03_LEV_14:08 And he that is to be cleansed shif-Wh His CPdiHBE, and shave off all his hair, and wash himself in
water, that he may be clean: and after that he shall come into the camp, and shall tarry abroad out of histent seven

days.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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Now therefore, | pray you, tarry ye also here this night, that | may know what the LORD will say unto me more.
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04_NUM _22:19 Now therefore, | pray you, tarr@/‘y@%zf?er%gtﬁfg‘hight, that | may know what the LORD will say
unto me more.
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The mother of Siseralooked out at a window, and cried through the lattice, Why is his chariot [so] long in
coming? why tarry the wheels of his chariots?
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The mother of Siseralooked out at a window, and cried through the lattice, Why is his chariot [so] long in
coming? why tarry the wheels of his chariots?
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The mother of Siseralooked out at a window, and cried through the lattice, Why is his chariot [so] long in
coming? why tarry the wheels of his chariots?
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The mother of Siseralooked out at a window, and cried through the lattice, Why is his chariot [so] long in
coming? why tarry the wheels of his chariots?
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The mother of Siseralooked out at a window, and cried through the lattice, Why is his chariot [so] long in
coming? why tarry the wheels of his chariots?
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The mother of Siseralooked out at a window, and cried through the lattice, Why is his chariot [so] long in
coming? why tarry the wheels of his chariots?
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07_JUD_05:28 The mother of Siseralooked out?4-avintkwe84ittried through the lattice, Why is his chariot [so]
long in coming? why tarry the wheels of his chariots?
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Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.
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Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.
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Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.
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Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.
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Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_06/07_JUD_06_18/right.html

Verse Studies07 JUD 06 18 07_JUD_06_18 (7).htm

Depart not hence, | pray thee, until I come unto thee, and bring forth my present, and set [it] before thee. And he
said, | will tarry until thou come again.
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07_JUD_06:18 Depart not hence, | pray thee, utfH'¢Brutd e, and bring forth my present, and set [it]
before thee. And he said, | will tarry until thou come again.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And they sat down, and did eat and drink both of them together: for the damsel's father had said unto the man, Be
content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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07_JUD_19:06 And they sat down, and did eat &ie-tiidBetli B them together: for the damsel's father had said
unto the man, Be content, | pray thee, and tarry al night, and let thine heart be merry.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to
an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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And when the man rose up to depart, he, and his concubine, and his servant, his father in law, the damsel's father,
said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the day groweth to

an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that thou mayest go
home.
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07_JUD_19:09 And when the man rose up to départ 4 Ehe Fid®bncubine, and his servant, his father in law, the
damsel's father, said unto him, Behold, now the day draweth toward evening, | pray you tarry all night: behold, the
day groweth to an end, lodge here, that thine heart may be merry; and to morrow get you early on your way, that
thou mayest go home.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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But the man would not tarry that night, but he rose up and departed, and came over against Jebus, which [ig]
Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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07_JUD_19:10 But the man would not tarry thaP higHPHER-HE 38 up and departed, and came over against Jebus,
which [is] Jerusalem; and [there were] with him two asses saddled, his concubine also [was] with him.
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Would yetarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters,
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Would yetarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters,
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Would yetarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters,
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Would yetarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters,
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Would yetarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters,
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Would yetarry for them till they were grown? would ye stay for them from having husbands? nay, my daughters,
for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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08 RUT_01:13 Would ye tarry for them till the}SxBtelgtwh® Walild ye stay for them from having husbands?
nay, my daughters; for it grieveth me much for your sakes that the hand of the LORD is gone out against me.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman

to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let

him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let
him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman

to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let

him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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Tarry thisnight, and it shall be in the morning, [that] if he will perform unto thee the part of akinsman, well; let

him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the part of a kinsman
to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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08_RUT_03:13 Tarry this night, and it shall be R3+Rehdtiing; TtR5t] if he will perform unto thee the part of a
kinsman, well; let him do the kinsman's part: but if he will not do the part of a kinsman to thee, then will | do the
part of akinsman to thee, [as] the LORD liveth: lie down until the morning.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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And Elkanah her husband said unto her, Do what seemeth thee good; tarry until thou have weaned him; only the
LORD establish his word. So the woman abode, and gave her son suck until she weaned him.
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09_1SA_01:23 And Elkanah her husband said ufferé Dot ™eemeth thee good; tarry until thou have weaned
him; only the LORD establish his word. So the woman abode, and gave her 22 SON_suck until she weaned him.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, | will come down unto thee, to offer burnt offerings,
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what

thou shalt do.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, | will come down unto thee, to offer burnt offerings,
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what
thou shalt do.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, | will come down unto thee, to offer burnt offerings,
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what
thou shalt do.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, | will come down unto thee, to offer burnt offerings,
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what

thou shalt do.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, | will come down unto thee, to offer burnt offerings,
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what
thou shalt do.
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And thou shalt go down before me to Gilgal; and, behold, | will come down unto thee, to offer burnt offerings,
[and] to sacrifice sacrifices of peace offerings: seven days shalt thou tarry, till I come to thee, and show thee what
thou shalt do.
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09_1SA_10:08 And thou shalt go down before ifRtbGHHA &t behold, | will come down unto thee, to offer
burnt offerings, [and] to sacrifice sacrifices of peace offerings. seven days shalt thou tarry, till | come to thee, and
show thee what thou shalt do.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto
them.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_14/09_1SA_14_09/09_1SA_14_09.jpg

Audio Play 09 1SA 14 09 09 _1SA 14 09 (3).html

If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto
them.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto
them.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto
them.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto
them.
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If they say thus unto us, Tarry until we come to you; then we will stand still in our place, and will not go up unto
them.
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09_1SA_14:09 If they say thus unto us, Tarry uRfiHWEedhEBIYBL:; then we will stand still in our place, and will
not go up unto them.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said,
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said,
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said,
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said,
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said,
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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When they told [it] unto David, he sent to meet them, because the men were greatly ashamed: and the king said,
Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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10 2SA_10:05 When they told [it] unto David, & <epf 6Pt tiém, because the men were greatly ashamed: and
the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow | will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow | will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow | will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow | will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow | will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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And David said to Uriah, Tarry here to day also, and to morrow | will let thee depart. So Uriah abode in Jerusalem
that day, and the morrow.
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10 2SA_11:12 And David said to Uriah, Tarry R8&&§\ady-a&d"@hd to morrow | will let thee depart. So Uriah
abode in Jerusalem that day, and the morrow.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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See, | will tarry in the plain of the wilderness, until there come word from you to certify me.
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10 2SA_15:28 See, | will tarry in the plain of thPwARferhessBREY there come word from you to certify me.
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Then said Joab, | may not tarry thus with thee. And he took three dartsin his hand, and thrust them through the
heart of Absalom, while he [was] yet alive in the midst of the oak.
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Then said Joab, | may not tarry thus with thee. And he took three dartsin his hand, and thrust them through the
heart of Absalom, while he [was] yet alive in the midst of the oak.
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Then said Joab, | may not tarry thus with thee. And he took three dartsin his hand, and thrust them through the
heart of Absalom, while he [was] yet alive in the midst of the oak.
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Then said Joab, | may not tarry thus with thee. And he took three dartsin his hand, and thrust them through the
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Now therefore arise, go forth, and speak comfortably unto thy servants: for | swear by the LORD, if thou go not
forth, there will not tarry one with thee this night: and that will be worse unto thee than all the evil that befell thee

from thy youth until now.
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And Elijah said unto Elisha, Tarry here, | pray thee; for the LORD hath sent me to Bethel. And Elisha said [unto
him, As] the LORD liveth, and [as] thy soul liveth, I will not leave thee. So they went down to Bethel.
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12 2K1_02:02 And Elijah said unto Elisha, Tarryh&&0pe7 tHE%: for the LORD hath sent me to Bethel. And
Elishasaid [unto him, As] the LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not leave thee. So they went down to
Bethel.
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And Elijah said unto him, Elisha, tarry here, | pray thee; for the LORD hath sent me to Jericho. And he said, [AS]
the LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not leave thee. So they came to Jericho.
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And Elijah said unto him, Elisha, tarry here, | pray thee; for the LORD hath sent me to Jericho. And he said, [AS]
the LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not leave thee. So they came to Jericho.
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And Elijah said unto him, Elisha, tarry here, | pray thee; for the LORD hath sent me to Jericho. And he said, [AS]
the LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not leave thee. So they came to Jericho.
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And Elijah said unto him, Elisha, tarry here, | pray thee; for the LORD hath sent me to Jericho. And he said, [AS]
the LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not leave thee. So they came to Jericho.
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And he said, [As] the LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not |leave thee. So they came to Jericho.
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And Elijah said unto him, Tarry, | pray thee, here; for the LORD hath sent me to Jordan. And he said, [As] the
LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not leave thee. And they two went on.
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http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_02/12_2KI_02_06/12_2KI_02_06.mp3

12 2KI 02 06 12_2KI1_02_06 (4).html
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LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not leave thee. And they two went on.
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And Elijah said unto him, Tarry, | pray thee, here; for the LORD hath sent me to Jordan. And he said, [As] the
LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not leave thee. And they two went on.
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And Elijah said unto him, Tarry, | pray thee, here; for the LORD hath sent me to Jordan. And he said, [As] the
LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not leave thee. And they two went on.
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And Elijah said unto him, Tarry, | pray thee, here; for the LORD hath sent me to Jordan. And he said, [As] the
LORD liveth, and [as] thy soul liveth, | will not leave thee. And they two went on.
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Then they said one to another, We do not well: this day [is] aday of good tidings, and we hold our peace: if we
tarry till the morning light, some mischief will come upon us: now therefore come, that we may go and tell the

king's househol d.
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12 2K1_07:09 Then they said one to another, W&dS Hel:AP-#H day [is] aday of good tidings, and we hold our
peace: if we tarry till the morning light, some mischief will come upon us: now therefore come, that we may go
and tell the king's household.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, | have anointed thee king over
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, | have anointed thee king over
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, | have anointed thee king over
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Then take the box of oil, and pour [it] on his head, and say, Thus saith the LORD, | have anointed thee king over
Israel. Then open the door, and flee, and tarry not.
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Thou hast indeed smitten Edom, and thine heart hath lifted thee up: glory [of this], and tarry at home: for why
shouldest thou meddle to [thy] hurt, that thou shouldest fall, [even] thou, and Judah with thee?
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12 2K|_14:10 Thou hast indeed smitten Edom, aAe3\lrEhéSt1Bth lifted thee up: glory [of thig], and tarry at
home: for why shouldest thou meddle to [thy] hurt, that thou shouldest fall, [even] thou, and Judah with thee?
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Then there went [certain], and told David how the men were served. And he sent to meet them: for the men were
greatly ashamed. And the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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greatly ashamed. And the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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greatly ashamed. And the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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Then there went [certain], and told David how the men were served. And he sent to meet them: for the men were
greatly ashamed. And the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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Then there went [certain], and told David how the men were served. And he sent to meet them: for the men were
greatly ashamed. And the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.


http://www.ebibleverses.com/13_1CH/13_1CH_19/13_1CH_19_05/right.html

Verse Studies13 1CH 19 05 13_1CH_19_05 (7).html

Then there went [certain], and told David how the men were served. And he sent to meet them: for the men were
greatly ashamed. And the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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13 1CH_19:05 Then there went [certain], and ot Eatid Hetp-t4&lmen were served. And he sent to meet them: for
the men were greatly ashamed. And the king said, Tarry at Jericho until your beards be grown, and [then] return.
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They that tarry long at the wine; they that go to seek mixed wine.
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| bring near my righteousness: it shall not be far off, and my salvation shall not tarry: and | will place salvation in
Zion for Israel my glory.
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| bring near my righteousness: it shall not be far off, and my salvation shall not tarry: and | will place salvation in
Zion for Israel my glory.
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O the hope of Israel, the saviour thereof in time of trouble, why shouldest thou be as a stranger in the land, and as
awayfaring man [that] turneth aside to tarry for anight?
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For the vision [is] yet for an appointed time, but at the end it shall speak, and not lie: though it tarry, wait for it;
because it will surely come, it will not tarry.
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tarry, wait for it; because it will surely come, it will not tarry.
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Then saith he unto them, My soul is exceeding sorrowful, even unto death: tarry ye here, and watch with me.
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Then saith he unto them, My soul is exceeding sorrowful, even unto death: tarry ye here, and watch with me.
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40 MAT_26:38 Then saith he unto them, My sdti-¥2%e8aiiitf &rowful, even unto death: tarry ye here, and
watch with me.
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And saith unto them, My soul is exceeding sorrowful unto death: tarry ye here, and watch.
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And saith unto them, My soul is exceeding sorrowful unto death: tarry ye here, and watch.
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41 MAR_14:34 And saith unto them, My soul eXM&Beiity 30N ful unto death: tarry ye here, and watch.
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But they constrained him, saying, Abide with us: for it is toward evening, and the day is far spent. And he went in
to tarry with them.
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But they constrained him, saying, Abide with us: for it is toward evening, and the day is far spent. And he went in
to tarry with them.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_24/42_LUK_24_29/right.html

42 LUK _24:29 But they constrained him, sayirftf-Abiteatid? t&Mor it is toward evening, and the day is far spent.
And he went in to tarry with them.
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And, behold, | send the promise of my Father upon you: but tarry yein the city of Jerusalem, until ye be endued
with power from on high.
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And, behold, | send the promise of my Father upon you: but tarry yein the city of Jerusalem, until ye be endued
with power from on high.
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42_LLUK_24:49 And, behold, | send the promisé &t FhéP {8Bh you: but tarry ye in the city of Jerusalem, until
ye be endued with power from on high.
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So when the Samaritans were come unto him, they besought him that he would tarry with them: and he abode
there two days.
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So when the Samaritans were come unto him, they besought him that he would tarry with them: and he abode
there two days.
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43 JOH_04:40 So when the Samaritans were cdie'@ted#ACtAEY besought him that he would tarry with them:
and he abode there two days.
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Jesus saith unto him, If | will that he tarry till I come, what [is that] to thee? follow thou me.
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Jesus saith unto him, If | will that he tarry till I come, what [is that] to thee? follow thou me.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_21/43_JOH_21_22/right.html

43 JOH_21:22 Jesus saith unto him, If | will th4CrEPat7 174 -dfhe, what [is that] to thee? follow thou me.
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Then went this saying abroad among the brethren, that that disciple should not die: yet Jesus said not unto him, He
shall not die; but, If | will that hetarry till I come, what [is that] to thee?
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43 JOH_21:23 Then went this saying abroad arfidrttHebrefirBiMthat that disciple should not die: yet Jesus said
not unto him, He shall not die; but, If I will that he tarry till | come, what [is that] to thee?
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And he commanded them to be baptized in the name of the Lord. Then prayed they him to tarry certain days.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_10/44_ACT_10_48/44_ACT_10_48.jpg

Audio Play 44 ACT 10 48 44_ACT_10_48 (3).html

And he commanded them to be baptized in the name of the Lord. Then prayed they him to tarry certain days.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_10/44_ACT_10_48/44_ACT_10_48.mp3

44 ACT 10 48 44 _ACT_10_48 (4).html

And he commanded them to be baptized in the name of the Lord. Then prayed they him to tarry certain days.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_10/44_ACT_10_48/44_ACT_10_48.mp4

PDF Photo 44 ACT 10 48 44_ACT_10_48 (5).html

And he commanded them to be baptized in the name of the Lord. Then prayed they him to tarry certain days.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_10/44_ACT_10_48/44_ACT_10_48.pdf

Verse Studies44 ACT 10 48 44 _ACT_10_48 (6).html

And he commanded them to be baptized in the name of the Lord. Then prayed they him to tarry certain days.


http://www.ebibleverses.com/44_ACT/44_ACT_10/44_ACT_10_48/right.html

Verse Studies44 ACT 10 48 44 ACT_10_48 (7).html

And he commanded them to be baptized in the name of the Lord. Then prayed they him to tarry certain days.
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44 ACT_10:48 And he commanded them to beBagtfzbei? HeT8he of the Lord. Then prayed they him to tarry
certain days.
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When they desired [him] to tarry longer time with them, he consented not;
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44 ACT_18:20 When they desired [him] to tarr§/teMgé-#reW1thH'them, he consented not;
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Where we found brethren, and were desired to tarry with them seven days. and so we went toward Rome.
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Where we found brethren, and were desired to tarry with them seven days. and so we went toward Rome.
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44 ACT_28:14 Where we found brethren, and WerE8sitBatd 4Py with them seven days: and so we went toward
Rome.
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Wherefore, my brethren, when ye come together to eat, tarry one for another.
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Wherefore, my brethren, when ye come together to eat, tarry one for another.
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Wherefore, my brethren, when ye come together to eat, tarry one for another.
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Wherefore, my brethren, when ye come together to eat, tarry one for another.
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Wherefore, my brethren, when ye come together to eat, tarry one for another.
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Wherefore, my brethren, when ye come together to eat, tarry one for another.
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For | will not see you now by the way; but | trust to tarry awhile with you, if the Lord permit.
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For | will not see you now by the way; but | trust to tarry awhile with you, if the Lord permit.
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For | will not see you now by the way; but | trust to tarry awhile with you, if the Lord permit.
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For | will not see you now by the way; but | trust to tarry awhile with you, if the Lord permit.
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For | will not see you now by the way; but | trust to tarry awhile with you, if the Lord permit.
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For | will not see you now by the way; but | trust to tarry awhile with you, if the Lord permit.
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But | will tarry at Ephesus until Pentecost.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_16/46_1CO_16_08/46_1CO_16_08.jpg

Audio Play 46 1CO 16 08 46_1C0_16_08 (3).html

But | will tarry at Ephesus until Pentecost.
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But | will tarry at Ephesus until Pentecost.
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But | will tarry at Ephesus until Pentecost.
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But | will tarry at Ephesus until Pentecost.
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But | will tarry at Ephesus until Pentecost.
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But if | tarry long, that thou mayest know how thou oughtest to behave thyself in the house of God, which isthe
church of the living God, the pillar and ground of the truth.
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But if | tarry long, that thou mayest know how thou oughtest to behave thyself in the house of God, which isthe
church of the living God, the pillar and ground of the truth.
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But if | tarry long, that thou mayest know how thou oughtest to behave thyself in the house of God, which isthe
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http://www.ebibleverses.com/54_1TI/54_1TI_03/54_1TI_03_15/right.html

Verse Studies54 1T1 03 15 >4_1T103_15 (7).html
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For yet alittle while, and he that shall come will come, and will not tarry.
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For yet alittle while, and he that shall come will come, and will not tarry.
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For yet alittle while, and he that shall come will come, and will not tarry.
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For yet alittle while, and he that shall come will come, and will not tarry.
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For yet alittle while, and he that shall come will come, and will not tarry.
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For yet alittle while, and he that shall come will come, and will not tarry.
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